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Genova per SIAT: il senso di un’origine.
Genoa for SIAT: Th e starting point.
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Oggi: l’evoluzione della Società.
Today: Evolution of the Company.
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Al servizio della qualità: 
la strategia della specializzazione.
Quality policy:
Focus on specialisation.
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L’offerta: la via della completezza.
The offer: The Road to Ultimate Solutions.
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La rete: una porta sul mondo.
The network: A gateway to the world.
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Domani: l’orizzonte della modernità.
Tomorrow: The horizon of modernity.
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Il Gruppo: la sicurezza della solidità.
The Group: The security of dependability.
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GENOVA PER SIAT:
I L S E N S O  D I
U N ’ O R I G I N E .
G E N OA F O R  S IAT:
T H E S T A R T I N G  P O I N T .

Every great dream, every 
great venture, has a 
starting place and time.
For SIAT, the city was 
Genoa, the year 1967.

Ogni grande sogno, ogni 
grande impresa conosce 
un luogo e un tempo di 
partenza.
Per SIAT la città è Genova 
e l’anno è il 1967.
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Protagonisti della sua fondazione un gruppo 
di industriali di massimo livello, Sai - Società 
Assicuratrice Industriale - e alcuni tra i primari 
armatori italiani.
Nata decisa, ambiziosa e forte, in una città 
dove l’assicurazione trasporti vanta una lunga 
tradizione, SIAT comincia fi n dai primi anni di 
vita a segnare con fermezza la propria rotta, 
puntata al successo.
Il suo obiettivo è quello di evolvere la propria 
natura e posizionarsi rapidamente tra i principali 
attori del mercato.
Traguardo presto raggiunto, in Italia e nei più 
importanti paesi del Mare Nostrum, dove 
sottoscrive importanti coperture assicurative 
marittime.

Founded by a leading industrial group – Sai, 
Società Assicuratrice Industriale – and some of 
Italy’s foremost shipping companies.
Born strong, ambitious and resolute, in a city 
with a long tradition in marine insurance, SIAT 
marked its route resolutely as soon as it took its 
fi rst steps on the road to success.
The main goal was to evolve rapidly and to 
become one of the market’s main players. 
Success came quickly in Italy and the 
Mediterranean area, with underwriting of major 
marine insurance policies.

GENOVA PER SIAT:
I L  S E N S O  D I
U N ’ O R I G I N E .
G E N OA  F O R  S IAT:
T H E  S T A R T I N G  P O I N T .



O G N I  G R A N D E  S O G N O ,  O G N I  G R A N D E  I M P R E S A  C O N O S C E  U N  L U O G O  E  U N  T E M P O  D I  PA R T E N Z A .
EVERY GREAT DREAM, EVERY GREAT VENTURE, HAS A STARTING PLACE AND TIME.



O G G I :
L ’ E V O L U Z I O N E 
D E L L A  S O C I E T À .
T O D A Y :  E V O L U T I O N 
O F  T H E  C O M P A N Y .

Oggi SIAT è un porto 
sicuro e affidabile per il 
mercato internazionale 
dei trasporti: circa il 20% 
della flotta mondiale 
sceglie le sue soluzioni, 
insieme a rilevanti realtà 
industriali e commerciali 
che trasportano merci 
via mare, aria, autocarro 
e ferrovia, in ogni parte 
del mondo.

SIAT today is a safe, 
reliable haven for the 
international transport 
market: about 20% of 
the world fleet chooses 
our solutions, as well 
as major industrial and 
trading companies that 
despatch goods all over 
the world by sea, air, 
road and rail.
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Those who choose SIAT can count on a team of 
highly qualifi ed specialists and the dependability 
of a great insurance and fi nancial company – the 
Fondiaria Sai Group, which has assigned SIAT 
the task of handling all its transport business 
operations, making it a benchmark for the Group’s 
companies and distribution network. 
To offer an even more effi cient all-round service – 
from product engineering and network assistance 
to underwriting and settlement of claims.

Chi sceglie di affi darsi a SIAT sa di poter contare 
su un team di specialisti estremamente qualifi cati, 
ma anche sulla solidità di una grande realtà 
assicurativa e fi nanziaria: il Gruppo Fondiaria Sai, 
che ha scelto di concentrare su questa storica 
Società le competenze e le professionalità del 
business trasporti, trasformandola in un polo 
di riferimento per tutte le Compagnie e le reti 
distributive del Gruppo.
Per offrire un servizio ancora più effi ciente 
e completo: dall’ingegneria di prodotto 
all’assistenza delle reti, dall’assunzione del rischio 
alla fase liquidativa.

O G G I :
L ’ E V O L U Z I O N E 
D E L L A  S O C I E T À .
T O D A Y :  E V O L U T I O N
O F  T H E  C O M P A N Y .
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AL SERVIZIO DELLA
QUALITÀ: LA
STRATEGIA DELL A
SPECIALIZZAZIONE.
QUALIT Y POLICY:
FOCUS ON SPECIALISATION.
Dedicata da oltre 40 anni 
al settore Marine, SIAT 
oggi è polo unico dei 
trasporti per l’intero 
Gruppo Fondiaria Sai, 
alla guida del mercato 
italiano e ai primi posti 
di quello europeo: una 
Compagnia dove la 
specializzazione continua 
ad essere parola d’ordine 
e strategia.

Devoted for over 40 years 
to the marine sector, 
SIAT today handles 
transport for the entire 
Fondiaria Sai Group, 
which leads the Italian 
market and ranks highly in 
Europe – and continues to 
consider specialisation a 
strategic key objective.
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In un settore in costante evoluzione, come quello 
dei trasporti, SIAT sa defi nire con prontezza e 
precisione il mercato di riferimento, i suoi bisogni 
e le rapide trasformazioni che la globalizzazione 
dell’economia e dei commerci gli impone: una 
capacità che rappresenta una leva strategica 
differenziante per cogliere interessanti opportunità 
di crescita. 
Le strutture di assistenza create da SIAT per 
supportare in modo specifi co i propri canali 
distributivi, i broker e le reti agenziali in appalto del 
Gruppo Fondiaria Sai, costituiscono un ulteriore 
punto di forza dell’organizzazione di vendita, 
sostenuta nell’esplorazione di nuovi territori da 
un’offerta ancora più completa e competitiva.

In a continually evolving sector such as the 
transport industry, SIAT can identify promptly and 
accurately the reference market, its requirements 
and the rapid changes imposed by the global 
economy and trade – a capability that makes 
all the difference in seeking interesting growth 
opportunities. 
The facilities created by SIAT to support its 
distribution channels and the Fondiaria Sai Group’s 
brokers and agency networks create a further 
strength in the sales organisation, which is 
supported in its exploration of new territories by 
an even more comprehensive and competitive 
offer.

AL SERVIZIO DELLA
QUALITÀ: LA
STRATEGIA DELL A 
QQ
SPECIALIZZAZIONE.
QUALIT Y POLICY:
FOCUS ON SPECIALISATION.
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L ’ O F F E R T A : 
L A  V I A D E L L A
C O M P L E T E Z Z A .
T H E  O F F E R :  T H E R OA D T O
U LT I M AT E S O LU T I O N S .
Attiva nei settori Corpi e 
Merci, SIAT ha percorso 
negli anni un cammino 
di costante crescita, 
esplorando strategie, 
maturando esperienze, 
conquistando nuovi 
orizzonti.

Operating in the Hull 
and Cargo sectors, SIAT 
has witnessed constant 
growth over the years, 
exploring strategies, 
acquiring experience 
and conquering new 
horizons.
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Il Settore Corpi
Una copertura a massima ampiezza che interessa 
tutte le tipologie di rischi: dalle barche da diporto 
alle navi da carico, dalle petroliere ai traghetti, 
dalle più moderne e lussuose navi passeggeri ai 
rischi di costruzione.
Rischi guerra, perdita di nolo, interessi armatoriali 
e del vincolatario rappresentano solo alcune delle 
garanzie accessorie proposte da SIAT, che vanta 
numerosi clienti armatori sia in Italia che all’estero. 
Tramite gli uffi ci Assunzione e Sinistri Corpi e P. & 
I. è garantita assistenza competente ed assoluta 
24 ore su 24, in qualunque angolo del globo. 

Il Settore Merci
Grazie all’esperienza e alla capacità di gestione, 
alla velocità delle risposte e alla fl essibilità delle 
soluzioni, ogni genere di merce trasportata può 
essere effi cacemente assicurata da SIAT: con 
qualsiasi tipo di utenza, su qualsiasi mezzo 
di trasporto, in qualsiasi parte del mondo. 
Attraveso una suite di servizi integrati e evoluti, 
con la disponibilità e la competenza degli Uffi ci 
Assunzione e Sinistri merci di Genova, punto 
accentrato d’informazione e comunicazione della 
Compagnia. In continuo aggiornamento tecnico-
informatico, a supporto delle differenti esigenze 
dei propri intermediari.

Hull Insurance
All-round coverage against all types of risk: from 
pleasure craft to cargo vessels, from oil tankers to 
ferries, from modern cruisers to luxury passenger 
ships, as well as construction risks. 
War risk, loss of freight and interest of shipowner, 
charterer or mortgagee are just some of the 
ancillary coverage offered by SIAT, which boasts 
numerous important clients in Italy and abroad. 
The Underwriting, Claims and P&I offi ces 
provide fully qualifi ed assistance round the clock, 
anywhere in the world.

Cargo Insurance
Thanks to SIAT’s experience, managerial skill, 
prompt response and fl exibility, any kind of 
transported cargo can be fully insured – with any 
kind of user, on any means of transport, in any 
part of the world. 
A series of evolved, integrated services provided 
by highly qualifi ed staff at the Underwriting and 
Claims offi ces in Genoa, where the Company’s 
information and communications centre is 
based.
A continuously updated information system to 
meet brokers’ varying requirements.

L ’ O F F E R T A :
L A  V I A  D E L L A
C O M P L E T E Z Z A .
T H E  OF F E R :  T H E  R OA D  TO
U LT I M AT E  S OLU T ION S .



ATTIVA NEI SETTORI CORPI E MERCI, SIAT HA PERCORSO NEGLI ANNI UN CAMMINO DI COSTANTE CRESCITA, 
ESPLORANDO STRATEGIE, MATURANDO ESPERIENZE, CONQUISTANDO NUOVI ORIZZONTI.

OPERATING IN THE HULL AND CARGO SECTORS, SIAT HAS WITNESSED CONSTANT GROWTH OVER THE YEARS,
EXPLORING STRATEGIES, ACQUIRING EXPERIENCE AND CONQUERING NEW HORIZONS.



Broker specializzati con 
stabil i organizzazioni 
d i f f u s e  a  l i v e l l o 
internazionale sono 
gli attori primari della 
raccolta premi di SIAT 
e le principali porte di 
accesso al mercato.

Experienced brokers 
wi th  conso l idated 
organisations all over 
the world are the main 
players collecting SIAT 
premiums and the 
principal gateways to the 
market.

L A  R E T E :
U N A  P O R T A 
S U L  M O N D O .
THE NET WORK:
A GATEWAY TO THE WORLD.
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Accanto a loro, una distribuzione che può contare 
sulla rete più capillare del settore assicurativo, 
quella delle Agenzie del Gruppo Fondiaria Sai, 
contraddistinte da brand storici fortemente 
radicati nel territorio: Fondiaria, Sai, Milano, La 
Previdente, Italia, Liguria, Nuova Maa, Sasa. 
Un complesso e ramifi cato sistema di contatto, 
capace di portare SIAT ai suoi clienti, retail e 
corporate, con elevati standard di effi cienza, 
velocità, puntualità, trasparenza.

They are fl anked by the insurance business’s best 
capillary network, that of the Fondiaria Sai Group’s 
agencies, identifi ed by historic brands strongly 
rooted in Italy: Fondiaria, Sai, Milano, La 
Previdente, Italia, Liguria, Nuova Maa and Sasa. 
A complex and ramifi ed system of contacts, able 
to bring SIAT retail and corporate clients, thanks 
to a high standard of effi ciency, promptness and 
transparency.

L A  R E T E :
U N A  P O R T A
S U L  M O N D O .
THE NET WORK:
A GATEWAY TO THE WORLD.
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D O M A N I :
L ’ O R I Z Z O N T E
DELLA MODERNITÀ.
T O M O R R O W :
THE HORIZON OF MODERNITY.
Orgogliosa delle origini 
che le appartengono e 
dell’antica tradizione che 
lega la propria città alle 
assicurazioni marittime, 
SIAT conferma la scelta 
di Genova come fulcro 
centrale della sua azione 
futura.

Proud of its origins and 
the age-old tradition 
that links its home town 
to marine insurance, 
SIAT has elected to 
keep its headquarters in 
Genoa in view of future 
developments.
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Nella prestigiosa sede di Via V Dicembre, a pochi 
passi da Piazza de Ferrari, il cuore della città, 
SIAT guarda al domani nella consapevolezza 
della propria missione.
Nella ferma volontà di continuare a crescere.

From its prestigious premises in Via V Dicembre, 
just round the corner from Piazza de Ferrari, the 
heart of the city, SIAT looks to the future fully 
aware of its important mission. 
The desire to grow is unyielding.

D O M A N I :
L ’ O R I Z Z O N T E 
DELLA MODERNITÀ.
T O M O R R O W :
THE HORIZON OF MODERNITY.
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I L  G R U P P O :
L A S I C U R E Z Z A
D E L L A S O L I D I TÀ .
T H E  G R O U P :  THE SECURITY
OF DEPENDABILITY.
Un Gruppo nato da 
società autorevoli e da 
una storia importante, 
cresciuto e sviluppato 
sull’attenzione e il rispetto: 
il Gruppo Fondiaria Sai.

Fondiaria Sai Group - a
Group of major companies 
with a successful 
background that has 
grown and developed 
with emphasis on care 
and respect.
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Una struttura solida e completa, con oltre 100 
società e più di 6.000 collaboratori diretti, leader 
del mercato assicurativo e attiva nei settori 
bancario, risparmio gestito, immobiliare, agricolo 
e dei servizi.
Una realtà fondata su un equilibrio vincente 
di specializzazioni, mirata a originare offerte 
altamente competitive, per assicurare al cliente la 
massima protezione dei suoi progetti e della sua 
vita: coniugando etica e business, sostenendo 
progetti di carattere sociale e promuovendo i 
valori che contribuiscono a rendere l’esistenza di 
ogni individuo un’esperienza piena e gratifi cante.
Gruppo Fondiaria Sai, Libera la vita.

A sound, comprehensive organisation with over 
100 companies and more than 6,000 direct 
collaborators, a leader in the insurance business 
and involved in banking, savings management, 
property, agriculture and services. 
A Group based on a winning combination of 
specialisations, and aiming to provide highly 
competitive ways to safeguard each client’s 
life and plans, combining ethics and business. 
Supporting social projects and promoting the 
values that help make the existence of each and 
everyone of us a full and gratifying experience. 
Fondiaria Sai Group, Frees life.

I L  G R U P P O :
L A  S I C U R E Z Z A
D E L L A  S O L I D I TÀ .
T H E  G R O U P :  THE SECURITY
OF DEPENDABILITY.
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SIAT - Società Italiana Assicurazioni
e Riassicurazioni p.A.
Sede Legale, Amministrativa e Direzione Generale
Registered Office, Administration and General Management

Via V Dicembre, 3 - 16121 Genova - Italy
Tel. +39 010 55461 - Telefax +39 010 5546400
E-mail: siat@siatass.com
www.siat-assicurazioni.com










